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Komisijas 1967. gada 11. jūlija Regula Nr. 283/67/EEC par sīki izstrādātiem noteikumiem, lai piemērotu atsevišķu augu eļļu importam piemērojamās kompensācijas

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu, 

Ņemot vērā Padomes 1966. gada 22. septembra Regulu Nr. 136/66/EEC 1 par eļļu un tauku tirgus kopēju organizāciju, 

ņemot vērā Padomes 1967. gada 21. jūnija Regulu Nr. 143/67/EEC 2 par kompensāciju, ko piemēro, importējot atsevišķas augu eļļas, un jo īpaši tās 7. pantu, 

tā kā pareizi piemērojot Regulas Nr. 143/67/EEC noteikumus, tajā pašā stadijā būtu jānosaka cenas Regulas 1. pantā minēto eļļas augu sēklām un augļiem, eļļām un eļļas raušiem; tā kā šajā nolūkā, ievērojot minēto produktu atšķirīgās transporta izmaksas, minētajām eļļām būtu jānosaka FOB cenas vai cenas ar piegādi līdz izcelsmes valsts vai eksportētājas valsts robežai; 

tā kā ja attiecīgajā valstī netiek piedāvātas eļļas augu sēklas, eļļas augu augļi vai eļļas rauši, jāņem vērā pasaules tirgus piedāvājumi to pašu produktu piegādei CIF Roterdama, atņemot transporta izmaksas no minētās ostas līdz nosūtīšanas punktam, ko ņēmusi vērā izcelsmes valsts vai eksportētāja valsts; 

tā kā nolūkā noteikt, vai cenu samēru starp eļļas augu sēklām vai augļiem un no tiem iegūtajām eļļām un eļļas raušiem ir ietekmējuši Regulas Nr. 143/67/EEC 1. pantā minētie pasākumi vai prakse, būtu jāņem vērā reprezentatīvie saražotie daudzumi un transporta izmaksas valstīm, kuras piedāvā eļļu Kopienas tirgū; tā kā tad, ja nav iespējams pārliecināties par minētajiem daudzumiem un izmaksām, būtu jāveic aplēses; 

tā kā šajā regulā noteiktie pasākumi saskan ar Eļļu un tauku pārvaldības komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas Nr. 143/67/EEC 1. pantā minētās cenas eļļām, eļļas augu sēklām un augļiem, kā arī eļļas raušu vērtību nosaka, balstoties uz produkta FOB vai piegādes līdz attiecīgo eļļu izcelsmes valsts vai eksportētājas valsts robežai faktiskajiem piedāvājumiem. 

Ja minētie piedāvājumi nav FOB vai ar piegādi līdz robežai, veic attiecīgas korekcijas. 

2. pants

Ja attiecīgajās valstīs netiek piedāvātas eļļas augu sēklas vai augļi, no kuriem ir iegūtas ievestās eļļas, vai eļļas rauši, kas iegūti no šīm eļļas augu sēklām vai augļiem, tad jāņem vērā pasaules tirgus piedāvājumi par visizdevīgākajām cenām, aprēķināti kā CIF Roterdama un koriģēti atbilstīgi FOB vai piegādei līdz izcelsmes valsts vai eksportētājas valsts robežai. 

3. pants

Vērā ņemamās pārstrādes izmaksas ir tās, kas radušās izcelsmes vai eksportētājā valstī. Ja nav iespējams iegūt pietiekami precīzus datus par šīm izmaksām, tad tās var tikt aplēstas, balstoties uz faktoriem, kas pēc iespējas precīzāk atspoguļo attiecīgajās valstīs valdošos nosacījumus.

1 OJ No 172, 30.9.1966, p. 3025/66.

2 OJ No 125, 26.6.1967, p. 2463/67. 

4. pants

Aprēķinot Regulas Nr. 143/67/EEC 1. panta b) punktā minēto attiecību, vērā ņemamais saražotais sēklu daudzums, kas izteikts kā eļļa un eļļas rauši, ir eksportētājā vai izcelsmes valstī konstatētais. Ja nav iespējams iegūt pietiekami precīzus datus par minētajiem daudzumiem, tos var aplēst, balstoties uz minēto sēklu vidējo reģistrēto saražoto daudzumu. 

5. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1967. gada 11. jūlijā


Komisijas vārdā —
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